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Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

ה1 וְעַתָּ֗
e–ora
H6258

אֲלֵיכֶם֛
a
H0413

הַמִּצְוָה֥
il–comandamento
H4687

הַזֹּ֖את
questa
H2063

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
i–sacerdoti
H3548

E ora, questo comandamento è per voi, o sacerdoti!

אִם־2
se

א ֹ֣ ל
non
H3808

תִשְׁמְע֡וּ
ascoltare
H8085

וְאִם־
e–se

֩ לאֹ
non
H3808

ימוּ תָשִׂ֨
porre

עַל־
su

ב לֵ֜
cuore

לָתֵ֧ת
dare
H5414

כָּב֣וֹד
gloria
H3519

י לִשְׁמִ֗
a–il–mio–nome
H8034

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֔וֹת
degli–eserciti

י וְשִׁלַּחְתִּ֤
e–mandare
H7971

בָכֶם֙
(*)

אֶת־
(*)
H0853

ה הַמְּאֵרָ֔
maledizione
H3994

י וְאָרוֹתִ֖
e–maledetto
H0779

אֶת־
(*)
H0853

בִּרְכֽוֹתֵיכֶם֑
benedizione
H1293

וְגַם֙
e–anche
H1571

יהָ אָרוֹתִ֔
maledetto
H0779

י כִּ֥
poiché

אֵינְכֶ֖ם
non–c'è
H0369

ים שָׂמִ֥
cielo

עַל־
su

ב׃ לֵֽ
cuore

Se non date ascolto, se non prendete a cuore di dar gloria al mio nome, dice l’Eterno degli eserciti, io manderò su 
voi la maledizione, e maledirò le vostre benedizioni; sì, già le ho maledette perché non prendete la cosa a cuore.

י3 הִנְנִ֨
ecco–io
H2009

גֹעֵר֤
sgridare
H1605

לָכֶם֙
(*)

אֶת־
(*)
H0853

רַע הַזֶּ֔
seme
H2233

יתִי וְזֵרִ֤
e–ventilare
H2219

פֶרֶ֙שׁ֙
sterco
H6569

עַל־
su

ם פְּנֵיכֶ֔
volto
H6440

רֶשׁ פֶּ֖
sterco
H6569

חַגֵּיכֶם֑
festa
H2282

א וְנָשָׂ֥
e–alzare
H5375

אֶתְכֶ֖ם
(*)
H0853

יו׃ אֵלָֽ
a
H0413

Ecco, io sgriderò le vostre semente perché non producano, vi getterò degli escrementi in faccia, gli escrementi 
delle vittime offerte nelle vostre feste, e voi sarete portati fuori con essi.

ם4 ידַעְתֶּ֕ וִֽ
e–conoscere
H3045

כִּ֚י
poiché

חְתִּי שִׁלַּ֣
mandare
H7971

ם אֲלֵיכֶ֔
a
H0413

אֵ֖ת
(*)
H0853

הַמִּצְוָה֣
il–comandamento
H4687

הַזֹּ֑את
questa
H2063

הְי֤וֹת לִֽ
essere
H1961

֙ בְּרִיתִי
il–mio–patto
H1285

אֶת־
(*)
H0854

י לֵוִ֔
Levi
H3878

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָאֽוֹת׃
degli–eserciti

Allora saprete ch’io v’ho mandato questo comandamento affinché il mio patto con Levi sussista, dice l’Eterno 
degli eserciti.

י 5 ׀בְּרִיתִ֣
il–mio–patto
H1285

הָיְתָ֣ה
essere
H1961

אִתּ֗וֹ
con
H0854

חַיִּים֙ הַֽ
vita

שָּׁל֔וֹם וְהַ֨
e–il–pace
H7965

וָאֶתְּנֵֽם־
e–dare
H5414

ל֥וֹ
(*)

א מוֹרָ֖
timore

ירָאֵנִ֑י וַיִּֽ
e–temere
H3372

וּמִפְּנֵי֥
e–da–volto–di
H6440

י שְׁמִ֖
il–mio–nome
H8034

נִחַ֥ת
spaventare
H2865

הֽוּא׃
egli
H1931

Il mio patto con lui era un patto di vita e di pace, cose ch’io gli detti, perché mi temesse; ed ei mi temette, e tremò 
dinanzi al mio nome.
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תּוֹרַ֤ת6
legge
H8451

אֱמֶת֙
verità
H0571

הָיְתָ֣ה
essere
H1961

יהוּ בְּפִ֔
bocca
H6310

וְעַוְלָ֖ה
e–olocausto

לאֹ־
non
H3808

נִמְצָא֣
trovare
H4672

בִשְׂפָתָ֑יו
labbro
H8193

בְּשָׁל֤וֹם
in–pace
H7965

וּבְמִישׁוֹר֙
e–rettitudine
H4334

הָלַךְ֣
camminare
H1980

י אִתִּ֔
con
H0854

ים וְרַבִּ֖
e–molti

יב הֵשִׁ֥
tornare
H7725

ן׃ מֵעָוֹֽ
da–iniquità
H5771

La legge di verità era nella sua bocca, e non si trovava perversità sulle sue labbra; camminava con me nella pace 
e nella rettitudine, e molti ne ritrasse dall’iniquità.

י־7 כִּֽ
poiché

שִׂפְתֵ֤י
labbro
H8193

֙ כֹהֵן
sacerdote
H3548

יִשְׁמְרוּ־
custodire
H8104

עַת דַ֔
conoscenza
H1847

ה וְתוֹרָ֖
e–legge
H8451

יְבַקְשׁ֣וּ
cercare
H1245

יהוּ מִפִּ֑
bocca
H6310

י כִּ֛
poiché

מַלְאַ֥ךְ
messaggero
H4397

יְהוָֽה־
l'Eterno
H3068

צְבָא֖וֹת
degli–eserciti

הֽוּא׃
egli
H1931

Poiché le labbra del sacerdote son le guardiane della scienza, e dalla sua bocca uno cerca la legge, perch’egli è il 
messaggero dell’Eterno degli eserciti.

וְאַתֶּם8֙
e–voi

ם סַרְתֶּ֣
allontanare
H5493

מִן־
da

רֶךְ הַדֶּ֔
la–via
H1870

ם הִכְשַׁלְתֶּ֥
inciampare
H3782

ים רַבִּ֖
molti

בַּתּוֹרָ֑ה
in–legge
H8451

ׁחַתֶּם֙ שִֽ
distruggere
H7843

ית בְּרִ֣
patto
H1285

י הַלֵּוִ֔
Levi
H3878

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָאֽוֹת׃
degli–eserciti

Ma voi vi siete sviati, avete fatto intoppar molti nella legge, avete violato il patto di Levi, dice l’Eterno degli eserciti.

וְגַם־9
e–anche
H1571

י אֲנִ֞
io
H0589

תִּי נָתַ֧
dare
H5414

אֶתְכֶם֛
(*)
H0853

נִבְזִ֥ים
disprezzare
H0959

ים וּשְׁפָלִ֖
e–basso
H8217

לְכָל־
a–tutto
H3605

הָעָם֑
il–popolo

י כְּפִ֗
bocca
H6310

ר אֲשֶׁ֤
che

ינְכֶם֙ אֵֽ
non–c'è
H0369

ים שֹׁמְרִ֣
custodire
H8104

אֶת־
(*)
H0853

י דְּרָכַ֔
vie–di
H1870

ים וְנֹשְׂאִ֥
e–alzare
H5375

פָּנִ֖ים
volto
H6440

ה׃ בַּתּוֹרָֽ
in–legge
H8451

פ
(*)

E io pure vi rendo spregevoli e abietti agli occhi di tutto il popolo, perché non osservate le mie vie, e avete de’ 
riguardi personali quando applicate la legge.

הֲל֨וֹא10
non
H3808

אָ֤ב
padre
H0001

אֶחָד֙
uno
H0259

נוּ לְכֻלָּ֔
tutto
H3605

הֲל֛וֹא
non
H3808

אֵ֥ל
a
H0410

חָ֖ד אֶֽ
uno
H0259

בְּרָאָנ֑וּ
creare

מַדּ֗וּעַ
perché
H4069

נִבְגַּד֙
agire–slealmente
H0898

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

יו בְּאָחִ֔
fratello
H0251

ל לְחַלֵּ֖
profanare

ית בְּרִ֥
patto
H1285

ינוּ׃ אֲבֹתֵֽ
padre
H0001

Non abbiam noi tutti uno stesso padre? Non ci ha creati uno stesso Dio? Perché dunque siamo perfidi l’uno verso 
l’altro profanando il patto dei nostri padri?

בָּגְדָ֣ה11
agire–slealmente
H0898

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

וְתוֹעֵבָ֛ה
e–abominazione
H8441

ה נֶעֶשְׂתָ֥
fare

בְיִשְׂרָאֵ֖ל
in–Israele
H3478

֑�ם וּבִירֽוּשָׁלִָ
e–in–Gerusalemme
H3389

י  ׀כִּ֣
poiché

ל חִלֵּ֣
profanare

ה יְהוּדָ֗
Giuda
H3063

דֶשׁ קֹ֤
santità
H6944

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ר אֲשֶׁ֣
che

ב אָהֵ֔
amare
H0157

וּבָעַ֖ל
e–in–su
H1166

בַּת־
figlia
H1323

אֵ֥ל
a
H0410

ר׃ נֵכָֽ
straniero
H5236

Giuda agisce perfidamente, e l’abominazione si commette in Israele e in Gerusalemme; perché Giuda profana ciò 
ch’è santo all’Eterno, ciò ch’Egli ama, e sposa figliuole di dèi stranieri.
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ת12 יַכְרֵ֨
tagliare
H3772

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

ישׁ לָאִ֨
a–uomo
H0376

ר אֲשֶׁ֤
che

יַעֲשֶׂנָּ֙ה֙
fare

עֵר֣
destare
H5782

וְעֹנֶ֔ה
e–rispondere

מֵאָהֳלֵ֖י
tenda
H0168

ב יַֽעֲקֹ֑
Giacobbe
H3290

וּמַגִּ֣ישׁ
e–avvicinarsi
H5066

ה מִנְחָ֔
offerta
H4503

יהוָה֖ לַֽ
a–l'Eterno
H3068

צְבָאֽוֹת׃
degli–eserciti

פ
(*)

A colui che fa questo l’Eterno sterminerà dalle tende di Giacobbe chi veglia e chi risponde, e chi offre l’oblazione 
all’Eterno degli eserciti!

וְזאֹת13֙
e–questa
H2063

שֵׁנִי֣ת
secondo
H8145

עֲשׂ֔וּ תַּֽ
fare

כַּסּ֤וֹת
coprire
H3680

דִּמְעָה֙
lacrima
H1832

אֶת־
(*)
H0853

ח מִזְבַּ֣
altare
H4196

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

י בְּכִ֖
in–poiché
H1065

ה אֲנָקָ֑ וַֽ
e–gemito
H0603

מֵאֵי֣ן
da–non–c'è
H0369

ע֗וֹד
ancora
H5750

פְּנוֹת֙
volgere
H6437

אֶל־
a
H0413

ה הַמִּנְחָ֔
il–offerta
H4503

חַת וְלָקַ֥
e–prendere
H3947

רָצ֖וֹן
beneplacito
H7522

ם׃ מִיֶּדְכֶֽ
mano
H3027

Ed ecco un’altra cosa che voi fate: coprite l’altare dell’Eterno di lacrime, di pianto e di gemiti, in guisa ch’egli non 
bada più alle offerte e non le accetta con gradimento dalle vostre mani.

ם14 וַאֲמַרְתֶּ֖
e–dire
H0559

עַל־
su

מָה֑
che–cosa
H4100

ל עַ֡
su

כִּי־
poiché

יְהוָה֩
l'Eterno
H3068

יד הֵעִ֨
testimoniare

בֵּינְךָ֜
fra
H0996

׀וּבֵי֣ן 
e–fra
H0996

אֵשֶׁ֣ת
donna
H0802

יךָ נְעוּרֶ֗
la–tua–giovinezza

ר אֲשֶׁ֤
che

אַתָּה֙
tu

בָּגַדְ֣תָּה
agire–slealmente
H0898

הּ בָּ֔
(*)

יא וְהִ֥
e–essa
H1931

חֲבֶרְתְּךָ֖
compagna
H2278

שֶׁת וְאֵ֥
e–donna
H0802

ךָ׃ בְּרִיתֶֽ
patto
H1285

Eppure dite: "Perché?" Perché l’Eterno è testimonio fra te e la moglie della tue giovinezza, verso la quali ti conduci 
perfidamente, bench’ella sia la tua compagna, la moglie alla quale sei legato da un patto.

וְלאֹ־15
e–non
H3808

אֶחָד֣
uno
H0259

ה עָשָׂ֗
fare

וּשְׁאָ֥ר
e–resto
H7605

֙ רוּ֙חַ
spirito
H7307

ל֔וֹ
(*)

וּמָה֙
e–che–cosa
H4100

ד אֶחָ֔ הָֽ
uno
H0259

שׁ מְבַקֵּ֖
cercare
H1245

זֶרַ֣ע
seme
H2233

ים אֱלֹהִ֑
Dio
H0430

וְנִשְׁמַרְתֶּם֙
e–custodire
H8104

ם בְּר֣וּחֲכֶ֔
spirito
H7307

שֶׁת וּבְאֵ֥
e–donna
H0802

יךָ נְעוּרֶ֖
la–tua–giovinezza

אַל־
a
H0408

ד׃ יִבְגֹּֽ
agire–slealmente
H0898

Ma, direte voi, non ve n’è uno che fece così? E nondimeno, lo spirito rimase in lui. Ma perché quell’uno lo fece? 
Perché cercava la progenie promessagli da Dio. Badate dunque allo spirito vostro, e niuno agisca perfidamente 
verso la moglie della sua giovinezza.

י־16 כִּֽ
poiché

שָׂנֵא֣
odiare
H8130

ח שַׁלַּ֗
mandare
H7971

אָמַ֤ר
disse
H0559

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵי֣
Dio
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

ה וְכִסָּ֤
e–coprire
H3680

חָמָס֙
violenza
H2555

עַל־
su

לְבוּשׁ֔וֹ
veste
H3830

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֑וֹת
degli–eserciti

ם וְנִשְׁמַרְתֶּ֥
e–custodire
H8104

בְּרוּחֲכֶ֖ם
spirito
H7307

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

דוּ׃ תִבְגֹּֽ
agire–slealmente
H0898

ס
(*)

Poiché io odio il ripudio, dice l’Eterno, l’Iddio d’Israele; e chi ripudia copre di violenza la sua veste, dice l’Eterno 
degli eserciti. Badate dunque allo spirito vostro, e non agite perfidamente.
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ם17 הוֹגַעְתֶּ֤
stancarsi
H3021

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ם בְּדִבְרֵיכֶ֔
parola
H1697

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
e–dire
H0559

ה בַּמָּ֣
in–che–cosa
H4100

הוֹגָעְ֑נוּ
stancarsi
H3021

ם בֶּאֱמָרְכֶ֗
dire
H0559

כָּל־
tutto
H3605

שֵׂה עֹ֨
fare

ע רָ֜
malvagio

׀ט֣וֹב 
buono

בְּעֵינֵי֣
agli–occhi–di

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

וּבָהֶם֙
e–in–essi

ה֣וּא
egli
H1931

ץ חָפֵ֔
compiacersi

א֥וֹ
oppure

אַיֵּ֖ה
dove
H0346

י אֱלֹהֵ֥
Dio
H0430

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
il–giudizio
H4941

Voi stancate l’Eterno con le vostre parole, eppur dite: "In che lo stanchiamo noi?" In questo, che dite: "Chiunque 
fa il male è gradito all’Eterno, il quale prende piacere in lui!" o quando dite: "Dov’è l’Iddio di giustizia?"
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